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1 UPPHÄNGNING PÅ VÄGGSKENA / MOUNTING ON WALLBRACKET

Väggskena 558 cc

Upphängning
kommod 500

Upphängning
kommod 600

Upphängning Upphängning
S pegel- överskåp

R egel V äggs kena 558 ccR egel V äggs kena 1847 ccR egel V äggs kena 1847 ccR egel

x 2
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HALOGENTAK FÖR SPEGELSKÅP

ASSEMBLY OF ROOF FOR  
MIRRORCABINET

Place the light centred sideways and in 
line with the back of the mirror-cabinet. 
Secure roof with attached screws. 

MONTERING AV HALOGENTAK

Placera belysningen centrerat i sidled och jämnt 
i bakkant med spegelskåpet. Skruva fast belys-
ningen med medföljande skruv.

See for local directions concerning the electrical installation.

230 V ELUTTAG
Det går att placera ett eluttag inne i spegelskåpet, detta ansluts via halogenta-
ket. Borra hål för eluttagets sladd i spegelskåpet och dra sladden upp bakom 
spegelskåpets rygg. I halogentaket finns ingångshål för sladden. 
OBS All elanslutning ska utföras av behörig elektriker, se säkerhetsanvisning.

SAFETY DIRECTIONS
See local directions concerning the electrical installa-
tion.

TO EXCHANGE THE LAMP

Remove the halogen glas by turning it 
counterclockwise .- Exchange the lamp. - 
Put the halogen glas back again by turn-
ing it clockwise until it locks.

!

BYTE AV HALOGENLAMPA

Lossa halogenglaset genom att vrida det 
motsols. Byt lampa genom att dra den rakt 
ut. Sätt i ny lampa. Sätt tillbaka halogen-
glaset genom att vrida det medsols tills det 
fastnar.

SÄKERHETSANVISNING EL! 
Armaturen skall installeras av behörig elektriker. För ha-
logenbelysning är minsta tillåtna avstånd till belyst före-
mål 150 mm. 
Belysning med uttag 230 V skall anslutas över en jord-
felsbrytare med högst 30 mA märkutlösningsström. Se 
även starkströmsföreskrifter för uttag i badrum/duschrum 
när det gäller placering av armaturens uttag.

HÖJD FÖR ELUTGÅNG
Lämplig höjd för elinstallationer visas nedan.  
Måtten är i mm, i mitten av belysningen.

Basic halogenbelysning för spegel     1890
Basic halogentak för spegelskåp        1920

Område 0: Kräver minst IPX7

Område 1: Kräver minst IPX4

Område 2: Kräver minst IPX4

Oklassat område: Får 230 V uttag kopplat till 
jordfelsbrytare placeras. 

Badkar alt. dusch med kar. Dusch utan kar.
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MONTERING AV SPEGELLUCKA 600 / 
ASSEMBLY OF MIRRORDOOR 600

DEMONTERING AV SPEGELLUCKA 600 
DISMOUNTING OF MIRRORDOOR 600
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Gångjärnsmått och fogberäkning vid fabriksinställning (monteringsplattans distans = 0 mm)
Luckans intrång i skåpöppningen vid maximal öppningsvinkel

A = 37 mm med MPL A28
A = 46 mm med MPL A37

A = 37 mm med MPL A28
A = 46 mm med MPL A37

A = 38 mm plus lucktjocklek med MPL A28
A = 47 mm plus lucktjocklek med MPL A37

På grund av risken för sprickor i glas- och spegelluckor måste samtliga omgivande fogar vara 
tillräckligt stora (riktvärde min. 2 mm).

FA  Täckning
TE  Luckans intrång i skåpöppningen (beror på täckningen)
A Skåpsidans framkant till centrum av borrhålet för monteringsplattan

Täckning FA är beroende av positionen av gångjärnsplattan K.

Fastlimningsmått K (min. 0, max. 16.5) = FA + 2.5

Monteringsanvisning:
När det gäller val av lim och montering av grytplattan på glas- 
och spegelluckor rekommenderar vi att Ni tar kontakt med 

CLIP top – gångjärnssystem
CLIP top – gångjärn �

Glasluckor ��

CRISTALLO-gångjärn
Planering

Heltäckande lucka Halvtäckande lucka Innanförliggande lucka

Fastlimningsmått

Monteringsplatta

Täckning FA
-2.5 -1 -0.5 2 3.5 5 6.5 8 9.5 11 12.5 14  

0 0 1.5 3 4.5 6 7.5 9 10.5 12 13.5 15 16.5

3 3 4.5 6 7.5 9 10.5 12 13.5 15 16.5

6 6 7.5 9 10.5 12 13.5 15 16.5

9

Fastlimningsmått Justering

max. ± 3.0 mm

+

-
± 2.0 mm + 3.0 mm

- 2.0 mm

+
- -

+

Se monterings -
plattor

Montering Demontering
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Sätt i glashyllorna i 
skåpet med bifogade 
hyllbärare
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MONTERING AV SPEGELLUCKA 500 
/ ASSEMBLY OF MIRRORDOOR 500

Sätt i glashyllorna i skåpet 
med bifogade hyllbärare.
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Montering av spegeldörrar
 02/2012

Justeringsmöjligheter av gångjärnet på monteringsplattan i skåpssidan

Montering av gångjärnet på spegeldörren

Montering och justering av dörrdämpare

Justering + / - Dämparen monteras på det nedre gångjärnet

www.grass.at, info@grass.eu
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Skruva fast fästplattorna i skåpet på önskad sida för 
hängning av spegeldörr till vänster eller höger.1

2
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SIDA

8 (8)
ART NR

508949
DATUM

2013-01-30 BASIC ÖVERDELAR

MONTERING AV LUCKA / ASSEMBLY OF DOORS

1

 

JUSTERING AV LUCKA / ADJUSTMENT OF DOORS

2

 

Ø 4,5 mm

Börja med glashyllorna! 
Start with the shelves!


